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Despacho do Secretário para os Transportes
e Obras Públicas n.º 69/2013

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Bási-
ca da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos 
dos n.os 1 e 6 do Despacho do Chefe do Executivo n.º 11/2005, 
conjugados com o n.º 1, a alínea 3) do n.º 3 e o n.º 6 da Ordem 
Executiva n.º 124/2009, na redacção que lhe foi conferida pela 
Ordem Executiva n.º 30/2011, o Secretário para os Transportes 
e Obras Públicas manda:

São subdelegados no coordenador do Gabinete para o De-
senvolvimento do Sector Energético, engenheiro Arnaldo Er-
nesto dos Santos, ou no seu substituto legal, todos os poderes 
necessários para representar a Região Administrativa Especial 
de Macau, como outorgante, no contrato para a prestação de 
«Serviços de Limpeza do GDSE em 2014», a celebrar entre a 
Região Administrativa Especial de Macau e a firma «Adminis-
tração Limpeza Chong Son».

12 de Dezembro de 2013.

O Secretário para os Transportes e Obras Públicas, Lau Si Io.

–––––––

Gabinete do Secretário para os Transportes e Obras Públicas, 
aos 13 de Dezembro de 2013. — O Chefe do Gabinete, Wong 
Chan Tong.

COMISSARIADO CONTRA A CORRUPÇÃO

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Comissário contra a Cor-
rupção, de 26 de Setembro de 2013:

João Baptista Chong In Siu — cessa, a seu pedido, as funções 
de chefe da Divisão de Informática deste Comissariado, a 
partir de 1 de Novembro de 2013.

Por despacho do Ex.mo Senhor Comissário contra a Cor-
rupção, de 30 de Setembro de 2013:

To Wai Meng — nomeada, em comissão de serviço, pelo perí-
odo de um ano, como técnica principal, 1.º escalão, nos ter-
mos dos artigos 16.º e 30.º da Lei n.º 10/2000, na redacção da 
Lei n.º 4/2012, 30.º, n.º 1, e 32.º, n.º 1, do Regulamento Ad-
ministrativo n.º 3/2009, na redacção do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 3/2013, e 14.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, a 
partir de 20 de Dezembro de 2013.

Por despachos do Ex.mo Senhor Comissário contra a Cor-
rupção, de 23 de Outubro de 2013:

Sam Vai Keong — renovada a comissão de serviço, pelo perío-
do de um ano, como chefe de Gabinete deste Comissariado, 
nos termos dos artigos 16.º da Lei n.º 10/2000, na redacção da 
Lei  n.º 4/2012, 5.º, n.º 3, alínea 1), 6.º,  31.º, n.º 1, e 32.º, n.º 1, 
do Regulamento Administrativo n.º 3/2009, na redacção do 
Regulamento Administrativo n.º 3/2013, e 18.º, n.os 1, 2 e 4, 
e 19.º, n.º 1, do Regulamento Administrativo n.º 14/1999,  na 
redacção dos Regulamentos Administrativos n.º 33/2009 e 
3/2010, a partir de 20 de Dezembro de 2013.

第 69/2013 號運輸工務司司長批示

運輸工務司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第11/2005號行政長官批示第一款及第六

款，連同經第30/2011號行政命令修改的第124/2009號行政命令

第一款、第三款（三）項及第六款的規定，作出本批示。

轉授一切所需權力予能源業發展辦公室主任A r n a l d o 

Ernesto dos Santos工程師或其法定代任人，以便代表澳門特別

行政區作為簽署人，與「忠信清潔管理」簽訂「2014年能源業發

展辦公室清潔服務」合同。

二零一三年十二月十二日

運輸工務司司長 劉仕堯

–––––––

二零一三年十二月十三日於運輸工務司司長辦公室

辦公室主任  黃振東

廉  政  公  署

批 示 摘 錄

摘錄自廉政專員於二零一三年九月二十六日批示如下：

蕭仲賢——應其本人的請求，自二零一三年十一月一日起，

終止作為廉政公署資訊處處長之職務。

摘錄自廉政專員於二零一三年九月三十日批示如下：

杜慧明——根據第4/2012號法律修改的第10/2000號法律第

十六條和第三十條、第3/2013號行政法規修改的第3/2009號行

政法規第三十條第一款及第三十二條第一款，以及第14/2009號

法律第十四條第一款第二項之規定，自二零一三年十二月二十日

起，以定期委任方式被委任為第一職階首席技術員，為期一年。

摘錄自廉政專員於二零一三年十月二十三日批示如下：

沈偉強——根據第4/2012號法律修改的第10/2000號法律第

十六條、第3/2013號行政法規修改的第3/2009號行政法規第五

條第三款第一項、第六條、第三十一條第一款及第三十二條第一

款，以及第33/2009號行政法規及第3/2010號行政法規修改的第

14/1999號行政法規第十八條第一款、第二款、第四款及第十九條

第一款的規定，其在本公署擔任辦公室主任的定期委任，自二零

一三年十二月二十日起獲續期一年。
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